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кеткенине Қарамурза қайыл қалады ҳәм «қосылғаның 
менен қоса ағар», – дегенин билмей қалады [2:246].   

Аўқат ўақтындағы бундай салт-дәстүрлер, «бас 
үлестириў», «кишкене балаға тананың қулағы бериў», 
«табақ алыў», «пәтия бериў» сыяқлы миллий үрп-әдет 
дәстүрлеримиз халқымыз тәрепинен күнделикли 
турмысымызда бүгинги күнде де кеңнен қолланылып 
келмекте.  

Буннан кейин елге алыстан келген мийманлар менен 
танысыў мақсетинде аўылдың бир топар жигит – 
қызлары келеди. Отаў ишинде бақсылар дуўтарда, 
жыраўлар қобыз бенен толғаў, термелерден нама 
тербетсе, гиржекши әсбабын ғыйқылдатып қосылып 
шертип, ал отаў сыртында хошҳаўаз қызлардың 
шыңқобыз, сыбызғыларының жағымлы  намалары 
адамды уйытады.  

Аўқаттан кейин бақсы, жыраўлар «Алпамыс»ты 
таңға шекем жырлап шығады. 

Aвтор халқымыздың хош ҳаўаз сазенде екенлигин, 
олардың ҳәр қандай саз әсбапта ӛзлериниң ӛнерлерин 
кӛрсете алатуғынлығын ашып берген.   

Ертеңине, «азанда, ерте, ҳеш ким оянбай елес-
қапаста таўға кетемиз, жекпе-жекке. Уйықлап 
қалмайық» деген Қарамурзаны оятқан Жаўынғырды ол 
«Кетпеймиз. Усы жерде айқасамыз. Кеўлиңде гирбиң 
жоқ таза, саўдыраған ақ кӛкирек, кеңпейил, әлпайым, 
мийирман халықтың перзенти болған сендей уллы мәрт 
жигитти, алп күшке ийе палўанды, оның үстине садық 
досты ӛлтириўим мүмкин бе?! Нан дузыңды нешше 
мәрте ишип-жеп, дәстурханыңа түпире аларма едим?! 
Қыяметлик дос, туўысқан боламыз»,- дейди [2:248]. 

Жазыўшы гүрриң композициясындағы «Ӛтирикти 
ырас етип айтпаған, Бас кетсе де туўры жолдан 

қайтпаған…» деген қарақалпақ шайыры Әжинияздың 
қосығындағы қатарларды эпиграф етип келтириў 
арқалы халқымыздың мәрт, батыр, палўан 
жигитлериниң бир сӛзлилигин, айтқан сертин ўақтында 
орынлайтуғынлығын, досқа садықлығын сыпатлап, 
Жаўынғыр образы мысалында шеберлик пенен ашып 
берген. Нәтийжеде, автор шығарманың кӛркемлик 
дәрежесин образлы сәўлелендириўге ерискен ҳәм де 
гүрриң персонажларының психологиялық ҳалатын, 
образлардың кӛркем тәбиятын тартымлы түрде  
белгилеп берген.  

«Қуўыс үйден қуры шықпа» дегендей, қонақларды 
сарпайлайды. Мийманларға миллий шапан жаўып, 
«Беллериң бәрқулла беккем болсын!» деп белбеўин 
тартып буўады. «Басларың аман жүрсин!», деген 
нийетте, қара қалпақ кийгизеди. «Мына тулпар, саған 
саўға» деп бир ат инам етеди. Таўлы мийманлар кеўли 
толып, бир ҳәпте сайранлайды, тойларға барады, 
жарысларды тамашалайды, жыраў-қыссаханларды 
тыңлайды, бәзим-гештеклерде болады ҳәм Аймереке 
деген қызға ашық болып қалады. Сондай-ақ аңға 
шығады, кӛлде балық услайды. Жақында келип, 
Аймерекеге қуда түсемиз, Қошым жийенниң тойының 
бир жағын кӛтерип, хызмет етемиз, деп, Жаўынғыр 
менен досларша хошласып, елине раўана болады. 

Жуўмақлап айтқанда, жазыўшы А.Әбдиевтиң 
«Қарақалпақ қосығы ямаса нан жеңиз»! атамасындағы 
гүрриңи кӛркемлиги, идеялық жақтан тереңлиги менен 
оқыўшыда унамлы тәсир қалдырады. Гүрриңде 
сүўретленген ўақыялардың мазмунының тереңлилиги 
А.Әбдиевтиң ҳәзирги дәўир гүрриң жанрын жанрлық 
ҳәм кӛркемлик жақтан раўажланыўына үлес қосып 
атырғанлығын аңлатады. 
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РЕЗЮМЕ. Мақолада қорақалпоқ ҳикояларидаги бадиий изланишлар таҳлил қилинган. Тадқиқот объекти сифатида таниқли 

ѐзувчи А.Абдиевнинг ―Қарақалпақ қосығы ямаса нан жеңиз!‖ номли ҳикояси ўрганилган. Муаллиф воқеаларни тасвирлашда, 
халқимизнинг миллий урф-одат, анъаналарини тасвирлашда, бадиий сўздан, мақоллардан, афоризмлардан фойдаланишда 
ѐзувчи маҳорати мисоллар асосида ѐритиб берилган. Ҳикоядаги ҳар бир эпизодни очиб тасвирлашда, қаҳрамонлар образини 
ѐритишда бадиий деталь, диалог ва ҳ.к. қўлланишдаги услубий  изланишлари илмий-назарий асосда таҳлил қилинган. 

РЕЗЮМЕ. В статье анализируются художественные искания в каракалпакских рассказах. В качестве объектом исследова-
ния выбран  и исследован рассказ А.Абдиева «Каракалпакская песня или угощайтесь хлебом!». Проанализированы мастерство 
писателя при использовании художественного слова, пословиц и поговорок, афоризмов  при описании событий, национальных 
традиций и обычаев. На научно-теоретической основе проанализированы  стилевые искания писателя при использовании худо-
жественной детали, диалога и т.д. в создании образов героев. 

SUMMARY. The article analyzes the artistic research in Kаrakalpаk stories. As a research object, the well-known writer A. Abdie-
v's "Kаrakalpаk song or taste bread!" the story named. In his work, the author's unique skill in describing the events, describing the na-
tional customs and traditions of our people, using artistic words, proverbs, and aphorisms is highlighted on the basis of examples. The 
stylistic researches in the use of artistic detail, dialogue highlighting the image of the characters, are analyzed on a scientific and theoreti-
cal basis. 
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Импровизация – (французша- improvisation, -

итальянша- improvvisazione, - тийкарғы келип шығыўы 
латын тилинен – improvises (күтпеген, таярлықсыз, 

(неожиданный, внезапный) кӛркем әдебий дӛртепени 
(шығарманы) таярлықсыз, суўырып салып атқарыў 
ямаса айтыў ӛнери [11].  Импровизацияның пайда    
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болыўы дӛретиўшилик усыл сыпатында раўажланыўы-
ның тарийхы халық дӛретиўшилиги менен тығыз бай-
ланыслы. Ерте дәўирлерден ҳәр бир халықтың фольк-
лорында импровизация менен жыр жырлаў, дәстан 
атқарыў әдислери болған. Кӛпшилик халықлардың  
фольклорлық мийрасларын, әдебият тарийхын үйрениў 
барысында импровизациялық талантқа ийе суўырып 
салып дӛретиўшилик ететуғын ӛнер ийелери болған. 
Бундай усыл қарақалпақ фольклоры менен әдебият та-
рийхында да болған. Соның ушын усы мақаламызда 
импровизация қубылысының пайда болыўы, қәлипле-
сиўи ҳәм раўажланыў басқышларына, оның теориясы-
ның ислеп шығылыўы бойынша үйрениўди мақсет 
еттик. 

Инсанияттың жәмийетлик турмысында импровиза-
цияның пайда болыўы жүдә узақ дәўирлерге барып 
тақалды. Халқымыздың бай кӛркем аўызеки дӛретпеле-
ри импровизациялық усыллар арқалы дӛретилген. Әси-
ресе, кӛркем ӛнер түрлери (кӛркем әдебият, музыка, 
театр, хореграфия, сүўрет) импровизациялық усыл 
арқалы раўажланған. 

Әййемги Грецияда импровизациялық талантқа ийе 
болған аэд-рапсодлар қудайлар ҳәм қаҳарманлар 
ҳаққында қосықлар, жырлар дӛретти ҳәм атқарды. Олар 
тийкарынан таяр қосықларды атқарыўдан гӛре, атқарыў 
процесинде импровизациялық усыл арқалы жаңа 
шығарма (жыр) дӛретиў уқыбына ийе болды. Бул им-
провизациялық усыл арқалы дӛреткен шығармасын 
атқарыў процесинде жыршы шығарманың идеялық ҳәм 
поэтикалық дүньясын жетилистирип барады. Эпик 
жыршының импровизациялық қәбилети кӛпшилик ха-
лықлардың фольклорында бар. Жыршы (Аэд) атқарған 
шығармасын екинши орында тәкирарламайды. 
Жыршының кӛркемлик дүньясында поэтикалық фор-
мулалар қәлиплескен болып, оны дӛретиў процесинде 
пайдаланып отырады [9:46]. 

 «Аэд (грекше aoidôs - қосықшы) әййемги Грецияда 
ел гезип импровизациялық таланты менен қосық (жыр) 
атқарыўшы ӛнер ийеси. Әййемги Грециядағы ең 
дәслепки қаҳарманлық эпослардың жаратыўшысы сы-
патында да тән алынады [7:24]. Аэдлер (жыршылар) 
қудайлар ҳәм батырлар ҳаққындағы миф сюжетинен 
қурылған қосықлар  дӛретип, қолына саз әсбаплары 
менен қудай жолына қосық айтып, тамаша қурып кел-
ген. Оның қолында ямаса ядында арнаўлы кӛркем текст 
ямаса шығарма болмаған. Импровизациялық уқыптың 
жетискенликлери менен шығарма дӛретип кете берген. 
Жәмийетлик турмыстың талапларына муўапық Аэдлер 
(жыршы) дӛретиўшилигиниң абырайы түсип, оны роп-
содлар қысып шығарады. Аэдлердиң импровизациялық 
таланты менен қосықлар (жырлар) атқарыўы 
нәтийжесинде поэзия туўылыўының ирге тасы қалана 
баслады. Рапсодлардың тарийх майданына кирип ке-
лиўине аэдлердиң дӛретиўшилик тәжирийбелери сал-
мақлы болды.  

Салтанатлы байрамларда поэзиялық шығармалар 
таңлаўында рапсодлар айрықша кӛзге тасланады. Рап-
содлар лирикалық ҳәм қаҳарманлық шығармаларды 
кӛркем образлы етип атқарыўда айрықша композиция 
жаратты. Булардың дӛретиўшилигинде аэдлердегидей 
музыкалы инструментлер болмады, әсиресе, эпикалық 
(қаҳарманлық) шығармаларды атқарыў процесинде 
қолына ҳаса сыяқлы таяқ услап туратуғын болған. Бул 
таяқ шығарманы аткарыў процесинде импровизация 
ушын механикалық тәсир жасаған [7:309]. 

Немис әдебияты тарийхында шпильманлар импро-
визациялық усыл менен дӛретилген шығармасы «мин-
несанг» деп аталып, бир неше лирикалық жанрларды 
(рыцар лирикасы, вагант лирикасы, шпильманлардың 
сиясий ҳәм дүньяўий поэзиясы, аўыллық ҳәм сарай по-
эзиясы ҳәм т.б) бирлестириледи [1:415; 10:648]. 

Скандинавия менен Ислания поэзиясында скальдлар 
айрықша орын ийелеп,  импровизациялық усыл менен 
дӛретиўшилик еткен  [8:486-490]. Ирландия ҳәм Англия 
әдебиятларында импровизациялық усыл менен поэзи-
ялық шығармалар дӛреткен бардлар айрықша 
әҳмийетке ийе болған. Бард ески друид тайпаларының 
бири болған кельт халықлары арасынан шыққан шайыр 
ҳәм қосықшылар. Ирландиялық бардлар руў-қәўим, 
халық тарийхы ҳәм дәстүрлери менен, сондай-ақ поэ-
тикалық кӛркемлик бояўлар, усыллар (аллитерация, 
ассонанс, парарифма ҳәм т.б.) менен сатиралық 
қосықлар дӛретти [7:25]. 

Импровизациялық уқып пенен дӛретиўшилик 
әййемги рус фольклорында, былиналарда да айрықша 
әҳмийетке ийе болған. «Сказители- (әңгимешилер) – 
рус эпосының профессионал ҳәм профессионал емес 
атқарыўшылары болып табылады. Олар рус қаҳар-
манлық былиналарын ер адамлар «Илья ҳәм Идолище», 
«Алеша ҳәм Тугарин», «Илья Муромец» ҳәм Калин-
царь» ҳәм т.б. атқаратуғын болған. Ал, ҳәйеллер болса 
«Бабьи старины («Кексе ҳәйеллер») «Чурило ҳәм Кате-
рина», «Добрыня ҳәм Алеша» сыяқлы шығармаларды 
атқарыўды абзал кӛретуғын еди. Булар тийкарынан 
импровизациялық усыллар менен атқарып, жаңа вари-
антлар, кӛркем-поэтикалық бояўлар менен үлкен тәсир 
қалдырған [12].  

 Рус фольклорында скоморохларда импровизаци-
ялық усыллар менен дӛретиўшилик еткен. Скоморох – 
(әжайып ойыншы, кеўилли адам, қуўнақ) әййемги Рос-
сиядағы ӛзиниң әдеттеги қуўнақ, кеўилли шығармала-
рын ески халық саз әсбаплары менен музыкалы ырғақ 
пенен атқаратуғын (тамаша кӛрсететуғын) шайыр тәби-
ятлы импровизатор қосықшы. Скоморохтың репертуа-
рында ҳәзил, юморлық ҳәм сатиралық бағдардағы қара 
сӛз бенен аралас келетуғын шығармалар болған. Рос-
сияда XI-XVII әсирлерде скоморохлар күшли раўажла-
нып,  ел аралап, бир аўылдан екинши аўылға барып 
дӛретиўшилигин ашық майданларда қойып келген. 
[4:376]. 

Украин халықларының әййемги фольклорында им-
провизациялық усыл менен дӛретиўшилик еткен коб-
зарьлар эпикалық жанрлардың жырлаўшыларының 
ўәкили. Кобзарьлардың репертуарында диний жырлар, 
дидактикалық қосықлар, эпикалық балладалар, ҳәзил-
юморлық шығармалар болды  [2:365]. 

Бундай әдебий қубылыслар ӛзбек әдебияты ҳәм 
фолькларында да гезлеседи.  Ӛзбек фольклоры ҳәм 
әдебияты тарийхында импровизацияны бадиҳа деген 
атама менен жүритсе, импровизациялық талантқа ийе 
болған импровизатор шайырды бадиҳагўй шоир деп 
атайды.  «Бадиҳа – (арабша сӛз болып ойлаўсыз, бирден 
айтылған шырайлы сӛз, тапқырлық» [5:61] -деген 
мәнини аңлатады. Бадиҳа (импровизация) күшли тәжи-
рийбе, талант пенен байланыслы әдебий қубылыс бо-
лып табылады. Ӛзбек әдебияты ҳәм фольклоры та-
рийхында бахшилар, аскияшылар, лапгӛйлер, 
қызықшылар, масхарапазлар, ертекшилер, әңгимешелер 
ӛнеринде бадиҳагўлик (импровизация) айрықша 
әҳмийетли рол ойнайды. Аския, қызықшы ҳәм айтыс 
сыяқлы халық аўызеки жанрлары толығы менен ба-
диҳагўликке (импровизация) тийкарланады.  

Ӛзбек әдебияты тарийхында Пўлкан шайыр, Ислам 
шайыр, Фозил Иўлдош улы, Эргаш Жуманбулбул улы 
сыяқлы бахши-шайырлар, Юсуфжан қызықшы, Жўра-
хон Султонов, Абдулҳай Махсум Қозоқов сыяқлы сӛз 
усталары дӛретиўшилигинде импровизация (бадиҳа) 
әҳмийетли рол ойнаған.  

Орта әсир жазба әдебиятында да импровизацияға 
(бадиҳа) итибар күшли болған. Жазба әдебиятта мушо-
иролар импровизация (бадиҳа) усылы менен 
атқарылған. Бадиҳалар (импровизация) дәстүри менен 
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шығарма дӛретиў, атқарыў Әлийшер Наўайы заманы-
нан баслап раўажланған [13]. 

Импровизациялық усыл кӛпшилик дүнья халықла-
рының мәденияты тарийхында, фольклоры менен 
әдебияты тарийхындағы дӛретиўшиликте айрықша 
әҳмийетли әдебий қубылыс болды. Импровизациялық 
усыл башқурт фольклоры менен әдебият тарийхының 
әдебий процесинде ерте дәўирлерден баслап раўаж-
ланған. Башқуртларда импровизациялық уқыпқа ийе 
шайыр, дӛретиўшилерди сэсэн деп жүриткен. Сэсэнлер 
импровизатор сыпатында заман, дәўирге дӛретиўшилик 
қатнас жасап, сыпатлама бере отырып, әҳмийетли дӛре-
тиўшилик функцияны атқарып келген [3:265]. 

Татар халқының фольклоры менен әдебияты ҳәм 
мәденияты тарийхында импровизациялық таланқа ийе 
ӛнер түрин чичәнлар тарийхый-қаҳарманлық, лиро-
эпикалық (ашықлық) характериндеги эпикалық жыр-
ларды ҳәм ҳәр қыйлы тематикалық жанрларды ӛз 
ишине қамтыйтуғын халық қосықларын импровизация 
менен атқарады [6].  

Қырғыз халқында импровизациялық талантқа ийе 
ирчи, бақчи, ақын, манасчилар айрықша кӛзге таслана-
ды. XIII әсирдеги Кетбуға Шыңғысхан басқыншылығы 
дәўиринде ӛмир сүрген ақын-импровизатор. Оның 
ӛмири ҳәм дӛретиўшилиги бойынша аңызларда, та-
рийхый жырларда ҳәм түрклер шежиресинде 
мағлыўматлар қалған. Кӛрнекли шешен ҳәм комузшы 
(«қобызшы» жыраў) болған ҳәм даўлы мәселелерди 
шеше алатуғын әдил қазы  болған. Халық Кетбуғаның 
ӛзиниң аллегориялық жырында комузда (қобызда) ой-
наўы менен, Шыңғысханға үлкен улы Жошының ӛлими 
туўралы хабарды қалай хабарлағаны аңызда сақланған 
[14]. Халықтың кӛркемлик дүньясының раўажланыўы-
на әҳмийетли роль ойнаған. 

Туўысқан қазақ халқында ақын – поэзиялық 
шығармаларды (ӛлең, жыр, терме, дәстан) дӛретип, 
аўызша атқаратып келетуғын ӛнер ийеси.  Халықтың 
кӛркемлик дүньясын қәлиплестирип, руўхый дүньясын 
байытып, импровизациялық усыл менен кӛркем-
эстетикалық ой-пикир дүньясын қәлиплестирген 
жыршы болып табылады.  Қазақ әдебияты тарийхында 
ақын уғымының мәниси кең. Қолына домбыра алып 
ӛлең (қосық) айтқанды, топ-жыйын алдында айтысқа 
түскенди ақын деп атайды. Ақын уғымы жыраў, 
жыршы, ӛлеңши сыяқлы түсиниклерди де ӛзинде 
жәмлеген. Аўызеки әдебиятта ақын ӛлең (қосық) жыр-
дәстанларды импровизациялық усыл менен шығарып 
ҳәм атқарыўшы болған. Халықтың сӛз ӛнеринде ерте-
ден қәлиплескен дәстүр бойынша талантлы ақынлар 
ӛлеңди турған жеринде, дӛретиўшилик таярлықсыз 
суўырып салып (импровизация) айтқан. Бундай 
жағдайда ӛлеңди (жырды) домбыра, қобыз сыяқлы саз 
әсбаплары менен қосылып орынланған.   

Қарақалпақ халқының фольклоры тарийхында им-
провизациялық талантқа ийе ӛнер ийелери жыраў, 
бақсы, шешен, лаққы, лапгӛй ҳәм шайырлар (тӛкпе 
шайыр, айтыс шайырлары) айрықша кӛзге тасланады. 
Булар импровизациялық таланты менен аўызеки кӛркем 
әдебий шығармалар (терме-толғаў, қосық, тарийхый 
жырлар, салт-дәстүр жырлары, дәстанлар, аңыз-
әңгимелер, күлкили сӛзлер (анекдотлар), лап сӛзлер) 
дӛретип ҳәм атқарып келген. 

Жыраўлар тек ғана сӛз ӛнериниң ийеси болып қал-
мастан, сазгер, композитор, музыкант ҳәм актѐрлық 
талантқа ийе болғанлығын да кӛриўге болады. Жы-
раўлардың дәстан жырлағанда образға кириўи, оның 
сӛзи ҳәм ҳәрекет-мимикаларында анық байқалады. Де-
мек жыраў дәстан атқарыў процесинде қур дүзетип 
үлкен дала театрын жарата алған.  

Поэтикалық импровизация – жыраў-бақсыларда, 
шайырларда алдын-ала таярлықсыз белгиленген бир 
сюжет ямаса тема бойынша жырды (қосық) суўырып 

салып шығарма дӛретиў болып табылады. Қарақалпақ 
халқының жыраў-бақсылары, шайырлары суўырып са-
лыўға (импровизаторлық) шебер болған. Бул әдебий 
қубылысты дӛретиўшилик ушын әҳмийетли болған 
дәстүр деп түсинген. Ҳақыйқый импровизаторлық ӛнер 
болып есапланатуғын айтыс (жуўап айтысы, дәсме-дәс 
айтысы ҳәм шайырлары айтысы) сӛз ӛнериниң бийик 
шыңы болып табылады. Ҳәўескер жигит-қызлардың 
дәсме-дәс айтысларында, жуўап айтысларында ҳәм 
професиональ шайырлар айтысларында  импровизатор 
шайырлардың сӛз жарысындағы қәбилети сынға 
түскен.  

Халық тәрепинен сӛз ӛнериниң әҳмийети, импрови-
зациялық шеберлиги баҳаланған. Импровизатор шайыр 
халық тарийхын, мәдений мийрасларын, аўызеки 
әдебиятын, руўхый дүньясын, миллий салт-
дәстүрлерин, этнографиясы менен халық даналығын 
жетик билетуғын болған. Мине, усы энциклопедиялық 
кӛркем әдебий билимлер олардың сӛз сапалаўында, 
айтыста үлкен әҳмийетке ийе болған. 

Кӛркем ӛнер түрлериндеги импровизациялық қубы-
лыслар ҳаққында дәслепки пикирлер Сократ, Платон, 
Аристотель шығармаларында ушырасады. Әййемги 
Грецияда Сократ, Платон ҳәм Аристотетель тәрепинен 
ислеп шығылған еликлеў теориясы да импровизация 
менен байланыслы.  

Сӛйлеў менен тилдиң раўажланыўының импровиза-
циялық қубылыслары (белгилери) туўралы П.П. Блон-
ский, М.М.Бахтин, А.Р.Лурия, В.Я.Коровина ҳәм басқа 
да алымлар изертледи. Ал, М.Т.Цицерон, 
М.В.Ломоносов, Д.Карнеги, М.Мамардашвилилер мий-
нетлеринде шешенлик (ораторлық) ӛнерлериндеги им-
провизацияның әҳмийетли тәреплери (роли) ҳаққында 
тужырымлы пикирлер билдирилген.  

Поэзиялық (әдебий) дӛретиўшилик процесиндеги 
импровизациялық әдебий қубылыслар ҳаққында 
шайыр-жазыўшылардан М.Монтень, И.В.Гете, 
О.Бальзак, А.С.Пушкин, Н.В.Гоголь, И.А.Гончаров, 
Л.Н.Толстой, В.В.Маяковский, А.Т.Твардовскийлер 
жоқары баҳалады.   

Импровизациялық усыл халық аўызеки дӛретпеле-
ринде дӛретиўшилик процесиндеги тийкарғы усыллар-
дың бири болып, ол дӛретиўшиликте үлкен әҳмийетке 
ийе болған дәстүрли жол болып қәлиплескен. Атап 
айтқанда, жыраўлар дӛретиўшилиги әйне пайытында 
импровизациялық усыллардан ӛнимли ҳәм мақсетли 
пайдалана алған. Егер де жыраўда импровизациялық 
уқып болмаса ол дәстанды поэтикалық шеберлик пенен 
атқара алмайды. Және де дӛретиўшилик тәжирийбе-
синде ҳәм атқарыў процесинде дәстан сюжетине, 
кӛркем образлар, қаҳарман характерин ашып бериў 
импровизациялық усыллар арқалы ерисе алады. Солай 
етип, дәстанның кӛлеми де мазмуны да, идеялық ҳәм 
кӛркемлик дүньясы да артыўы мүмкин. 

Кӛркем әдебиятта, әсиресе поэзияда импровизация 
дәстүри айрықша әдебий кӛркемлик ҳәм поэтикалық 
дӛретиўшиликтеги усыл, әдис ямаса қосық дӛретиў 
техникасы сыпатында баҳаланады. Шайыр-
ипровизаторда қосық дӛретиўдиң импровизаторлық 
техникасын  ҳәм кӛркем поэтикалық формалар, дӛре-
тиўшилик усыллар, кӛркемлеў қураллары оның поэти-
калық дүньясында қәлиплескен болыўы керек. 

Дүнья әдебиятында кӛпшилик уллы сӛз шеберле-
ринде импровизациялық талант болған. Олардың им-
провизациялық дӛретиўшилигиниң нәтийжесинде жаңа 
шығармалардың дәслепки вариантлары оның поэтика-
лық дүньясында пайда болған. Мине, импровизация 
менен пайда болған шығармасын кейинги дӛретиўши-
лик процессте жетилистирип отырған. 

Импровизация дәстүри айтыс жанрында жүдә ше-
берлик пенен раўажланғанлығын кӛриўге болады. 
Қарақалпақ халық аўызеки дӛретиўшилигинде қыз-
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жигитлер айтысы (жуўап айтысы) ҳәм шайырлар ай-
тысы импровизациялық әдебий қубылыс арқалы пайда 
болған.  

Қарақалпақ әдебиятында Жийен жыраў, Күнхожа, 
Әжинияз, Бердақ, Ӛтеш ҳәм соңғы дәўирлердеги 
Аяпберген Муўсаев, Садық шайыр, Рам шайыр, 
А.Дабылов, Т.Жумамуратов, И.Юсупов ҳәм т.б. 
шайырлар дӛретиўшилигинде кӛриўге болады. Бул 
шайырлардың поэтикалық дӛретиўшилигинде импро-
визациялық уқып болған. 

Жуўмақлап айтқанымызда, дүнья фольклористика-
сы ҳәм әдебияты тарийхында импровизация қубы-
лысының теориясы пайда болыўы, қәлиплесиўи ҳәм 
раўажланыў басқышлары бойынша усы мақалада азы-
кем сӛз еттик.  Қарақалпақ фолькористика илиминде 
жыраў ҳәм бақсылардың дәстан дӛретиў импровизаци-
ясы, халық қосықлары, салт-дәстүр жырлары, шешен-
лик ӛнери ҳәм күлкили әңгимелердиң дӛрелиўиндеги 
импровизация усылының әхмийети үйренилиўи зәрүр 
деп есаплаймыз.    
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РЕЗЮМЕ. Мақалода бадиий адабиѐтда, поэзияда импровизация дастури адабий, бадиий ва поэтик маҳорати сифатида 

баҳоланади. Шоир-ипровизатор ижодиѐтида импровизаторлик техникаси ва бадиий поэтик формалар ижодкорнинг поэтик 
дунѐсида шаклланиши ҳақида сўз этилади. 

РЕЗЮМЕ. Мастерство импровизации, особенно его традиции, автор изображает как одну из особых традиций поэтического 
творческого метода исполнения стихотворений, причем как один из приемов создания стихотворений. Поэт-импровизатор в 
процессе создания стихотворения использует приемы импровизации, поэтические формы, литературные приемы, выразитель-
ные средства и автор с их помощью может широко описывать поэтический мир. 

SUMMARY. Author depicts improvization skill especially its traditions as one of the special tradition of poetic creative method in 
performing poems, moreover as one of the technique of creating poems. Poet-improvizor in poem creating process uses techniques of 
improvization, poetic forms, literary methods, expressive means and author with the help of this means can widely describe poetic world. 
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Xotira insonni doimo o‗tmish va kelajak bilan bog‘lab 

turadi. U bosib o‗tgan yo‗l haqida shunchaki tarix bo‗lib 
qolmasdan, kelajak to‗g‘risida chuqur o‗ylarga toldirishi, 
aqlu shuurimizni muammoning ildizini topishga 
yo‗naltirishi jihatdan muayyan tarbiyaviy maqsadga xizmat 
qilishi bilan ahamyatlidir. Jahon adabiyotida 
xotiranavislikning yuksak va xilma-xil namunalari 
yaratilgan bo‗lsa-da, XX asr o‗zbek adabiyotining tamal 
toshini qo‗ygan Mahmudxo‗ja Behbudiy, Fitrat, Abdulla 
Qodiriy, Cho‗lpon, Usmon Nosir kabi millatparvar adiblar 
to‗g‘risida shu xildagi xotiralarning yo‗qligi, H.Qodiriyning 
A.Qodiriy haqidagi asarlarini hisobga olmaganda, 
O.Sharafiddinov, N.Karimov, B.Qosimovlarning tadqiqot 
xarakteridagi ishlarida esa asosan tarixiy hujjatlarga 
tayanganligi mazkur yozuvchilarning hayotiy va ijodiy 
biografiyasini yaxlitlikda o‗rganishga izn bermasligi tabiiy. 

Shunga ko‗ra, G‘.Gulom, Oybek, A. Qahhor, Mirtemir, 
M.Shayxzoda, H.G‘ulom, S.Ahmad, S.Zunnunovalardan 
tortib, O‗.Umarbekov, E.Vohidov, A.Oripov, 
Sh.Xolmirzayev, T.Murodgacha bir necha avlod 
ijodkorlariga oid taqdirlar talqinining badiiy 
gavdalantirilishi ―Topdim-u yo`qotmadim‖ kitobning tilga 
olishga arzugulik jihatidir. Agar undan M.Avezov, 
S.Muqonov, G‘.Musrepov, G‘.Mustafin kabi taniqli qozoq 
adiblari haqidagi voqeiy hikoyalarining ham o‗rin olgani 
nazarda tutilsa, xalqlar do‗stligi bilan bog‘liq adabiy-
ma‘rifiy qimmati yanada ortadi. 

O‗zbek, qozoq va qoraqalpoq xalqlarining urf-odatlari 
milliy mentaliteti va og‘zaki ijodi namunalariga xos ma‘no 
nozikliklarini chuqur tushunishi, qolaversa, Oybek, 
G‘.G‘ulom, M.Avezov va S.Muqonovlar kabi ustoz adiblar 
e‘tirofi va g‘amxo‗rliklaridan bahramandlik yosh 
yozuvchini badiiy mahoratini oshirish ustida tinmay 
izlanishga da‘vat etadi. 

Aynan taniqli so‗z san‘atkorlarining ijodiy tajribasi 
N.Fozilov uchun mahorat maktabi vazifasini o‗tagani 
―Ustozlar davrasida‖, ―Bir  otar  to‗pponcha‖, ―Munavvar 
lahzalar‖, ―Eslasang diling yorishur‖, ―Ustozlar 
so‗zlaganda‖, ―Toshkentning nosi‖, ―Said Ahmad noming 
baland‖ nomli kitoblariga kirgan esselari va voqeiy 
hikoyalaridagi badiiy ijodning  g‘oyatda serzahmad va 
o‗ziga xos san‘at turi ekanligi xususidagi kuzatishlarida 
aniq-ravshan sezilib turadi. 

Har bir asarning yaratilish tarixi bilan bog‘liq o‗z 
tarjimai holi bo‗lganidek, ―Topdimu yo‗qotmadim‖ kitobin-
ing ham o‗z tarixi bor. Kitob yaratilish vaqti jihatidan che-
gara bilmaydi. Gap shundaki, unda adibning qalbida ada-
biyotga, badiiy ijodga qiziqish va mehr-muhabbat 
uyg‘ongan ilk bolalik davridan to ustoz so‗z san‘atkori da-
rajasiga yetishgan davrigacha bo‗lgan ijod ahli bilan 
yelkama-yelka o‗z boshidan kechmish-kechirmishlari 
ibratomuz hikoyalar tarzida qalamga olinadi. Muhimi, 
muallif xotiranavisligi bir kishining ijodiy taqdiriga doir 
shunchaki esdaliklar bo‗lmay, ijodda hamnafas, hayotda 
yelkadosh yozuvchilarning shaxs va qalamkash sifatidagi 
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